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RGB-CCT-FILAMENT WIFI BULBS AND SPOTS
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Make sure your phone or tablet 
is connected to a 2.4GHz WiFi 
network. This product does not 
work on a 5GHz WiFi network. To 
install this product you will need 
your WiFi network name and 
WiFi password.

1. Trust WiFi App
A   Download the Trust WiFi App 

from the App store or Google 
PlayStore.

B   Open the App. When using 
the App for the fi rst time you 
have to register a new account. 

2. Install the bulb
 Install the bulb in a lamp socket. 
(Do not install the bulb behind 
an existing dimmer). Turn the 
bulb ON by switching on the 
traditional light switch. Wait until 
the bulb starts flashing rapidly. 

3. Connect the bulb
Login to the Trust WiFi App and 
press “Add device” or press the 
(+) icon in the upper right corner. 
To connect the bulb follow the 
onscreen instructions.

 Note: If the bulb does not 
start flashing rapidly switch the 
bulb ON and OFF 3 times (ON-
OFF-ON-OFF-ON) with the 
traditional light switch. This will 
reset the bulb.

A Download 
Trust WiFi App

Bulb must flash fast. If the bulb 
does not flash fast go to step 

B
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EN NLBefore getting started Voordat u begint

Make sure your phone or tablet 
is connected to a 2.4GHz WiFi 
network. This product does not 
work on a 5GHz WiFi network. To 
install this product you will need 
your WiFi network name and 
WiFi password.

1. Trust WiFi App
A   Download the Trust WiFi App 

from the App store or Google 
PlayStore.

B   Open the App. When using 
the App for the first time you 
have to register a new account. 

2. Install the bulb
 Install the bulb in a lamp socket. 
(Do not install the bulb behind 
an existing dimmer). Turn the 
bulb ON by switching on the 
traditional light switch. Wait until 
the bulb starts flashing rapidly. 

3. Connect the bulb
Login to the Trust WiFi App and 
press “Add device” or press the 
(+) icon in the upper right corner. 
To connect the bulb follow the 
onscreen instructions.

 Note: If the bulb does not 
start flashing rapidly switch the 
bulb ON and OFF 3 times (ON-
OFF-ON-OFF-ON) with the 
traditional light switch. This will 
reset the bulb.

Zorg ervoor dat uw telefoon 
of tablet is verbonden met 
een 2,4 GHz WiFi-netwerk. 
Dit  product werkt niet op een 
5GHz WiFi-netwerk. Om dit 
product te installeren heeft u  uw 
WiFi-netwerknaam en WiFi-
wachtwoord nodig.

1.	 Trust	wifi	App
A    Download de Trust wifi App 

vanuit de App store of Google 
PlayStore.

B   Open de App. Als u de app 
voor het eerst gebruikt, moet u 
een nieuw account registreren. 

2. Installeer de lamp
Installeer de lamp in een 
lampfitting. (Installeer de lamp 
niet achter een bestaande 
dimmer). Zet de lamp AAN door 
de traditionele lichtschakelaar 
aan te zetten. Wacht tot de lamp 
snel begint te knipperen.

3. Verbind de lamp 
Log in op de App en druk op 
“Apparaat toevoegen” of druk op 
het (+) icoon in de rechterboven-
hoek. Volg de instructies op het 
scherm om de lamp te verbinden. 

 Opmerking: Als de lamp niet 
snel knippert, schakelt u de lamp 
3x AAN en UIT (AAN-UIT-AAN 
-UIT-AAN) met de traditionele 
lichtschakelaar. Hierdoor wordt 
de lamp gereset.

The bulb cannot be dimmed 
with an existing (rotary) 
dimmer.

De lamp kan niet worden 
gedimd met een bestaande 
(draai)dimmer

Bulb must flash fast. If the bulb 
does not flash fast go to step 



ESDE Bevor Sie loslegen

Stellen Sie sicher, dass Ihr 
Smartphone oder Tablet mit einem 
WLAN mit 2,4 GHz verbunden ist. 
Dieses Produkt unterstützt keine 
5-GHz-WLANs. Für die Einrichtung 
dieses Produkts benötigen Sie den 
Namen Ihres WLAN-Funknetzes 
und Ihr WLAN-Passwort.

1. Trust WiFi-App
A   Laden Sie die Trust WiFi-App 

aus dem App Store oder Google 
Play Store herunter.

B   Öffnen Sie die App. Wenn Sie die 
App zum ersten Mal verwenden, 
müssen Sie ein neues Konto 
erstellen. 

2. Lampe einsetzen
 Lampe in eine Lampenfassung 
einsetzen. (Lampe NICHT hinter 
einem vorhandenen Dimmer ver-
wenden!) Lampe mit dem normalen 
Lichtschalter EINSCHALTEN. 
Warten, bis die Lampe schnell blinkt. 

3. Lampe verknüpfen
Bei der Trust WiFi-App anmelden. 
Auf „Gerät hinzufügen“ tippen oder 
rechts oben auf „+“ tippen. An-wei-
sungen auf dem Bildschirm zum Ver-
knüpfen der Lampe befolgen.

 Hinweis: Beginnt die Lampe 
nicht zu blinken, Lampe mit dem 
Lichtschalter dreimal ein- und 
ausschalten (EIN-AUS-EIN-
AUS-EIN). So wird die Lampe 
zurückgesetzt.

Die Lampe kann NICHT mit 
einem vorhandenen (Dreh-)
Dimmer gedimmt werden.

FR Avant de commencer

Vérifiez que votre téléphone ou votre 
tablette est connecté à un réseau WiFi 
2,4 GHz. Ce produit ne fonctionne pas 
sur un réseau WiFi 5 GHz. Pour installer 
ce produit, vous aurez besoin de votre 
nom de réseau sans fil et de votre mot 
de passe WiFi.

1. Appli Trust WiFi
A   Téléchargez l'application Trust 

WiFi sur l'App store ou sur 
Google PlayStore.

B   Ouverture de l'appli. Lors de la 
première utilisation de l'appli-
cation, vous devez enregistrer un 
nouveau compte. 

2. Installation de l’ampoule
 Installez l’ampoule dans une douille. 
N'installez pas l’ampoule derrière un 
variateur existant ! Allumez l’ampoule 
en activant l'interrupteur traditionnel. 
Patientez jusqu’à ce que l’ampoule 
clignote rapidement 

3. Connexion de l’ampoule
Connectez-vous à l'appli Trust WiFi 
et appuyez sur "Ajouter un appareil" 
ou appuyez sur l'icône (+) dans le 
coin supérieur droit. Pour connecter 
l’ampoule, suivez les instructions à 
l'écran.

 Remarque: Si l'ampoule ne 
clignote pas rapidement, allumez et 
éteignez l'ampoule 3 fois (MARCHE-
A R R Ê T - M A R C H E - A R R Ê T -
MARCHE) avec l'interrupteur 
traditionnel. Cela réinitialisera 
l'ampoule.

L'ampoule ne peut pas être 
réglée avec un gradateur 
(rotatif) existant.

Asegúrese de que su teléfono 
o  tableta está conectado a una 
red wifi de 2,4 GHz. Este producto 
no funciona en una red wifi de 
5 GHz. Para instalar este producto 
necesitará el nombre de su red wifi 
y contraseña wifi.

1. Aplicación Trust WiFi
A   Descargue la aplicación Trust 

WiFi desde la App Store 
o Google PlayStore.

B   Abra la aplicación. Cuando 
utilice la aplicación por primera 
vez, tendrá que registrar una 
nueva cuenta. 

2. Instalar la bombilla
 Instale la bombilla en un por-
talámparas. (No instale la bombilla 
detrás de un atenuador ya exi-
stente). Encienda la bombilla medi- 
ante el interruptor de luz conven-
cional. Espere hasta que la bombilla 
empiece a parpadear rápidamente. 

3. Conectar la bombilla
Inicie sesión en la aplicación Trust 
WiFi y pulse "Agregar dispositivo" 
o pulse el icono (+) en la esquina 
superior derecha. Para conectar 
la bombilla, siga las instrucciones 
que aparecen en pantalla.

 Nota: Si la bombilla no empieza 
a parpadear rápidamente, encien-
da y apague la bombilla 3 veces 
(ON-OFF-ON-OFF-ON) con el 
inter-ruptor de luz convencional. 
Esto restablecerá la bombilla.



ESBevor Sie loslegen

Stellen Sie sicher, dass Ihr 
Smartphone oder Tablet mit einem 
WLAN mit 2,4 GHz verbunden ist. 
Dieses Produkt unterstützt keine 
5-GHz-WLANs. Für die Einrichtung 
dieses Produkts benötigen Sie den 
Namen Ihres WLAN-Funknetzes 
und Ihr WLAN-Passwort.

1. Trust WiFi-App
A   Laden Sie die Trust WiFi-App 

aus dem App Store oder Google 
Play Store herunter.

B   Öffnen Sie die App. Wenn Sie die 
App zum ersten Mal verwenden, 
müssen Sie ein neues Konto 
erstellen. 

2. Lampe einsetzen
 Lampe in eine Lampenfassung 
einsetzen. (Lampe NICHT hinter 
einem vorhandenen Dimmer ver-
wenden!) Lampe mit dem normalen 
Lichtschalter EINSCHALTEN. 
Warten, bis die Lampe schnell blinkt. 

3. Lampe verknüpfen
Bei der Trust WiFi-App anmelden. 
Auf „Gerät hinzufügen“ tippen oder 
rechts oben auf „+“ tippen. An-wei-
sungen auf dem Bildschirm zum Ver-
knüpfen der Lampe befolgen.

 Hinweis: Beginnt die Lampe 
nicht zu blinken, Lampe mit dem 
Lichtschalter dreimal ein- und 
ausschalten (EIN-AUS-EIN-
AUS-EIN). So wird die Lampe 
zurückgesetzt.

Die Lampe kann NICHT mit 
einem vorhandenen (Dreh-)
Dimmer gedimmt werden.

IT Prima di iniziare

Verificare che il telefono o il tablet sia 
connesso a una rete WiFi da 2,4GHz. 
Il prodotto non è compatibile con 
reti WiFi da 5GHz. Per  installare il 
prodotto è  necessario conoscere il 
nome della rete WiFi e la password 
per il WiFi.

1. App Trust WiFi
A   Scaricare l'app Trust WiFi 

dall'App o dal Google PlayStore.
B   Aprire l'app. La prima volta che 

si utilizza l'app sarà necessario 
registrare un nuovo account. 

2. Installare la lampadina
 Installare la lampadina in un 
portalampada. (Non installare la 
lampadina dietro un variatore di 
intensità della luce). Accendere la 
lampadina tramite un interruttore 
luci tradizionale. Attendere 
fino a  quando la lampadina 
lampeggerà velocemente. 

3. Collegare la lampadina
Accedere all'app Trust WiFi e pre-
mere Aggiungi dispositivo o il pul-
sante (+) in alto a destra. Seguire le 
istruzioni riportate per collegare la 
lampadina.

 Nota: se la lampadina non 
inizia a lampeggiare rapida-
mente, accenderla e spegnerla 
3 volte (ON-OFF-ON-OFF-ON) 
con l'inter-ruttore della luce 
tradizionale. La lampadina verrà 
resettata.

Non è possibile regolare 
l'intensità della luce con un 
variatore (rotante).

Antes de empezar

Asegúrese de que su teléfono 
o  tableta está conectado a una 
red wifi de 2,4 GHz. Este producto 
no funciona en una red wifi de 
5 GHz. Para instalar este producto 
necesitará el nombre de su red wifi 
y contraseña wifi.

1. Aplicación Trust WiFi
A   Descargue la aplicación Trust 

WiFi desde la App Store 
o Google PlayStore.

B   Abra la aplicación. Cuando 
utilice la aplicación por primera 
vez, tendrá que registrar una 
nueva cuenta. 

2. Instalar la bombilla
 Instale la bombilla en un por-
talámparas. (No instale la bombilla 
detrás de un atenuador ya exi-
stente). Encienda la bombilla medi- 
ante el interruptor de luz conven-
cional. Espere hasta que la bombilla 
empiece a parpadear rápidamente. 

3. Conectar la bombilla
Inicie sesión en la aplicación Trust 
WiFi y pulse "Agregar dispositivo" 
o pulse el icono (+) en la esquina 
superior derecha. Para conectar 
la bombilla, siga las instrucciones 
que aparecen en pantalla.

 Nota: Si la bombilla no empieza 
a parpadear rápidamente, encien-
da y apague la bombilla 3 veces 
(ON-OFF-ON-OFF-ON) con el 
inter-ruptor de luz convencional. 
Esto restablecerá la bombilla.

La bombilla no puede ate-
nuarse con un regulador de 
intensidad existente (giratorio).



PT Antes de começar

Certifique-se de que o seu telemó-
vel ou tablet está ligado a uma rede 
WiFi de 2,4 GHz. Este produto não 
funciona em redes WiFi de 5 GHz. 
Para instalar este produto, irá preci-
sar do nome e da palavra-passe da 
sua rede WiFi.

1. Aplicação Trust WiFi
A   Transfira a aplicação Trust WiFi 

da App Store ou Google Play 
Store.

B   Abra a aplicação. Ao utilizar 
a  aplicação pela primeira vez, 
tem de registar uma nova 
conta. 

2. Instalar a lâmpada
 Coloque a lâmpada num cas-
quilho. (Não instale a lâmpada 
por trás de um reóstato exis-
tente). LIGUE a lâmpada, ligando 
o interruptor tradicional. Aguarde 
até a lâmpada começar a piscar 
rapidamente. 

3. Ligar a lâmpada
Inicie sessão na aplicação Trust 
WiFi e prima “Adicionar dispo-
sitivo” ou o ícone (+) no canto 
superior direito. Para ligar a lâm-
pada, siga as instruções no ecrã.

 Nota: se a lâmpada não come-
çar a piscar rapidamente, LIGUE 
e DESLIGUE 3 vezes a  lâmpada 
(LIGAR-DESLIGAR-LIGAR-DES-
LIGAR-LIGAR) com o  interruptor 
tradicional. Este  procedimento 
reinicia a lâmpada.

A intensidade da lâmpada não 
pode ser regulada com um 
reóstato (rotativo) existente.

NO Før du begynner

Sørg for at telefonen eller nett-
brettet er koblet til et trådløst 
nettverk med 2,4 GHz. Dette pro-
duktet virker ikke på nettverk 
med 5 GHz. For å  installere dette 
produktet vil du trenger navn og 
passord til det trådløse nettverket.

1. Trust WiFi-app
A   Last ned Trust WiFi-appen 

fra App Store eller Google 
PlayStore.

B   Åpne appen. Når du bruker 
appen for første gang, må du 
registrere en ny konto. 

2. Installere lyspæren
 Sett lyspæren i en pæresokkel. 
(Ikke installer pæren bak en eksis-
terende dimmer). Slå lyspæren PÅ 
ved å slå på den tradisjonelle lys-
bryteren. Vent til lyspæren begyn-
ner å blinke raskt. 

3. Koble til pæren
Logg deg inn på Trust WiFi-appen 
og trykk "Add device" eller trykk 
på (+)-ikonet øverst til høyre. Følg 
instruksjonene på skjermen for å 
koble til lyspæren.

 Merk: Hvis lyspæren ikke 
begynner å blinke raskt, slår du 
den PÅ og AV 3 ganger (PÅ-AV-
PÅ-AV-PÅ) med den tradisjonelle 
lysbryteren. Dette vil nullstille 
pæren.

Pæren kan ikke dimmes 
med en eksisterende 
dimmer (dreiebryter).

SV

Kontrollera att din telefon eller 
surfplatta är ansluten till ett 
2,4 GHz WiFi-nätverk. Den här 
produkten fungerar inte med ett 
5 GHz WiFi-nätverk. Du behöver 
ditt WiFi-nätverksnamn och 
WiFi-lösenord för att installera 
den här produkten.

1. Appen Trust WiFi
A   Ladda ner appen Trust WiFi 

App från App store eller Google 
Play.

B   Öppna appen. Du behöver re-
gistrera ett nytt konto när du 
använder appen första gången. 

2. Installera lampan
 Skruva in lampan i en lampsockel. 
(Installera inte lampan bakom en 
befintlig dimmer). Tänd lampan 
genom att slå PÅ lampans ström-
brytare. Vänta tills lampan börjar 
blinka snabbt. 

3. Ansluta lampan
Logga in på appen Trust WiFi 
och tryck på ”Lägg till Apparat” 
eller tryck på ikonen (+) i det övre 
högra hörnet. Följ  instruktio-
nerna på skärmen för att ansluta 
lampan.

 Obs! Om lampan inte börjar 
blinka snabbt ska du slå PÅ och 
AV lampan 3 gånger (PÅ-AV-PÅ-
AV-PÅ) med lampans strömbry-
tare. Detta kommer att återställa 
lampan.



Før du begynner

Sørg for at telefonen eller nett-
brettet er koblet til et trådløst 
nettverk med 2,4 GHz. Dette pro-
duktet virker ikke på nettverk 
med 5 GHz. For å  installere dette 
produktet vil du trenger navn og 
passord til det trådløse nettverket.

1. Trust WiFi-app
A   Last ned Trust WiFi-appen 

fra App Store eller Google 
PlayStore.

B   Åpne appen. Når du bruker 
appen for første gang, må du 
registrere en ny konto. 

2. Installere lyspæren
 Sett lyspæren i en pæresokkel. 
(Ikke installer pæren bak en eksis-
terende dimmer). Slå lyspæren PÅ 
ved å slå på den tradisjonelle lys-
bryteren. Vent til lyspæren begyn-
ner å blinke raskt. 

3. Koble til pæren
Logg deg inn på Trust WiFi-appen 
og trykk "Add device" eller trykk 
på (+)-ikonet øverst til høyre. Følg 
instruksjonene på skjermen for å 
koble til lyspæren.

 Merk: Hvis lyspæren ikke 
begynner å blinke raskt, slår du 
den PÅ og AV 3 ganger (PÅ-AV-
PÅ-AV-PÅ) med den tradisjonelle 
lysbryteren. Dette vil nullstille 
pæren.

Pæren kan ikke dimmes 
med en eksisterende 
dimmer (dreiebryter).

SV Innan du börjar

Kontrollera att din telefon eller 
surfplatta är ansluten till ett 
2,4 GHz WiFi-nätverk. Den här 
produkten fungerar inte med ett 
5 GHz WiFi-nätverk. Du behöver 
ditt WiFi-nätverksnamn och 
WiFi-lösenord för att installera 
den här produkten.

1. Appen Trust WiFi
A   Ladda ner appen Trust WiFi 

App från App store eller Google 
Play.

B   Öppna appen. Du behöver re-
gistrera ett nytt konto när du 
använder appen första gången. 

2. Installera lampan
 Skruva in lampan i en lampsockel. 
(Installera inte lampan bakom en 
befintlig dimmer). Tänd lampan 
genom att slå PÅ lampans ström-
brytare. Vänta tills lampan börjar 
blinka snabbt. 

3. Ansluta lampan
Logga in på appen Trust WiFi 
och tryck på ”Lägg till Apparat” 
eller tryck på ikonen (+) i det övre 
högra hörnet. Följ  instruktio-
nerna på skärmen för att ansluta 
lampan.

 Obs! Om lampan inte börjar 
blinka snabbt ska du slå PÅ och 
AV lampan 3 gånger (PÅ-AV-PÅ-
AV-PÅ) med lampans strömbry-
tare. Detta kommer att återställa 
lampan.

Det går inte att dimma lam-
pan med en befintlig (rote-
rande) dimmer.

FI Ennen kuin aloitat

Varmista, että puhelimesi tai 
tablettisi on yhdistetty 2,4 GHz:n 
WiFi-verkkoon. Tämä tuote ei 
toimi 5 GHz:n WiFi-verkossa. 
Tämän tuotteen asentamiseen 
tarvitaan käytettävän WiFi-ver-
kon nimi ja WiFi-salasana.

1. Trust WiFi -sovellus
A   Lataa Trust WiFi -sovellus App 

Store- tai Google Play Store 
-sovelluskaupasta.

B   Avaa sovellus. Sinun on rekis-
teröitävä uusi tili, kun käy-
tät sovellusta ensimmäisen 
kerran. 

2. Asenna lamppu
 Asenna lamppu valaisimen kan-
taan. (Älä kytke lamppua ole-
massa olevaan himmentimeen.) 
Sytytä lamppu kytkemällä perin-
teinen valokatkaisija päälle. 
Odota, kunnes lamppu alkaa vilk-
kua nopeasti. 

3. Yhdistä lamppu
Kirjaudu sisään Trust WiFi -sovel-
lukseen ja paina "Lisää laite" 
tai paina oikeassa yläkulmassa 
olevaa (+)-kuvaketta. Yhdistä 
lamppu noudattamalla näytöllä 
näkyviä ohjeita.

 Huomaa: Jos lamppu ei 
ala vilkkua nopeasti, sytytä ja 
sammuta se 3 kertaa (PÄÄLLE-
POIS-PÄÄLLE-POIS-PÄÄLLE) 
perinteistä valokatkaisijaa käyttä-
mällä. Tämä nollaa lampun.

Lamppua ei voi himmentää 
olemassa olevaa (pyöritettävää) 
himmennintä käyttämällä.



DA Inden du går i gang

Sørg for, at din telefon eller tab-
let har forbindelse til et 2,4  GHz 
Wi-Fi-netværk. Dette  produkt 
virker ikke på et 5 GHz Wi-Fi-net-
værk. For at installere dette 
produkt har du brug for dit 
Wi-Fi-netværksnavn og din 
Wi-Fi-adgangskode.

1. Trust WiFi-app
A   Download Trust WiFi-appen 

fra App store eller Google 
PlayStore.

B   Åbn appen. Når du bruger 
appen for første gang, skal du 
registrere en ny konto.

2. Installér pæren
 Installér pæren i en lampesokkel. 
(Installér ikke pæren i forbindelse 
med en eksisterende lysdæm-
per). Tænd for pæren ved at 
tænde på den traditionelle lys-
kontakt. Vent, til pæren begynder 
at blinke hurtigt. 

3. Tilslut pæren
Log ind på Trust WiFi-appen og 
tryk på “Tilføj enhed” eller tryk 
på ikonet (+) øverst til højre. 
Følg instruktionerne på skærmen 
for at tilslutte pæren.

 Bemærk: Hvis pæren ikke 
begynder at blinke hurtigt, skal 
du tænde og slukke pæren tre 
gange (tænd-sluk-tænd-sluk-
tænd) med den traditionelle lys-
kontakt. Dette nulstiller pæren.

Pæren kan ikke dæm-
pes med en eksisterende 
(dreje-) dæmper.

PL Przed	rozpoczęciem	pracy

Upewnij się, że Twój telefon lub 
tablet jest podłączony do sieci WiFi 
2,4  GHz. Ten produkt nie działa w 
sieci WiFi 5 GHz. Aby zainstalować 
ten produkt, potrzebna będzie 
nazwa sieci WiFi i hasło do sieci 
WiFi.

1. Aplikacja Trust WiFi
A   Pobierz aplikację Trust WiFi 

z  App Store lub Google 
PlayStore.

B   Otwórz aplikację. Podczas 
korzystania z aplikacji po raz 
pierwszy należy zarejestrować 
nowe konto. 

2.	 Zainstaluj	żarówkę
 Zamontuj żarówkę w oprawce 
lampy. (Nie instaluj żarówki za ist-
niejącym ściemniaczem). Włącz 
żarówkę, używając tradycyjnego 
włącznika światła. Zaczekaj, 
aż żarówka zacznie szybko migać. 

3.	 Połączenie	z	żarówką
Zaloguj się do aplikacji Trust WiFi 
i naciśnij opcję „Add device” (Dodaj 
urządzenie) lub naciśnij ikonę (+) 
w prawym górnym rogu. Aby nawią-
zać połączenie z żarówką, postępuj 
zgodnie z  instrukcjami wyświetla-
nymi na ekranie.

 Uwaga: Jeśli żarówka nie zacznie 
szybko migać, włącz i  wyłącz ją 3 
razy (WŁ.-WYŁ.-WŁ.-WYŁ.-WŁ.) 
za pomocą tradycyjnego włącznika 
światła. Spowoduje to zresetowanie 
żarówki.

Żarówki nie można ściem-
niać za pomocą istniejącego 
ściemniacza (obrotowego).

CZ

Ujistěte se, že je telefon či tablet 
připojen ke stejné 2,4GHz síti 
WiFi. Tento produkt nefunguje na 
5GHz síti WiFi. K instalaci tohoto 
produktu budete potřebovat 
název a heslo sítě WiFi.

1. Aplikace Trust WiFi
A   Stáhněte si aplikaci Trust WiFi 

z obchodu App Store nebo 
Google Play.

B   Otevřete aplikaci. Pokud pou-
žíváte aplikaci poprvé, bude 
nutné vytvořit nový účet. 

2.	Montáž	žárovky
 Namontujte žárovku do objímky. 
(Nemontujte žárovku za stávající 
stmívač žárovek.) Sepnutím kla-
sického vypínače světel zapnete 
žárovku. Počkejte, dokud žárovka 
nezačne rychle blikat. 

3.	 Připojení	žárovky
Přihlaste se do aplikace Trust 
WiFi a stiskněte možnost „Přidat 
zařízení"“ nebo ikonu (+) v  pra-
vém horním rohu. Při připojování 
žárovky postupujte podle pokynů 
na obrazovce.

 Poznámka: Pokud žárovka 
nezačne rychle blikat, sepnu-
tím klasického vypínače světel 
žárovku třikrát zapněte a vypněte 
(zap vyp zap vyp zap). Tím 
žárovku resetujete.



Przed	rozpoczęciem	pracy

Upewnij się, że Twój telefon lub 
tablet jest podłączony do sieci WiFi 
2,4  GHz. Ten produkt nie działa w 
sieci WiFi 5 GHz. Aby zainstalować 
ten produkt, potrzebna będzie 
nazwa sieci WiFi i hasło do sieci 
WiFi.

1. Aplikacja Trust WiFi
A   Pobierz aplikację Trust WiFi 

z  App Store lub Google 
PlayStore.

B   Otwórz aplikację. Podczas 
korzystania z aplikacji po raz 
pierwszy należy zarejestrować 
nowe konto. 

2.	 Zainstaluj	żarówkę
 Zamontuj żarówkę w oprawce 
lampy. (Nie instaluj żarówki za ist-
niejącym ściemniaczem). Włącz 
żarówkę, używając tradycyjnego 
włącznika światła. Zaczekaj, 
aż żarówka zacznie szybko migać. 

3.	 Połączenie	z	żarówką
Zaloguj się do aplikacji Trust WiFi 
i naciśnij opcję „Add device” (Dodaj 
urządzenie) lub naciśnij ikonę (+) 
w prawym górnym rogu. Aby nawią-
zać połączenie z żarówką, postępuj 
zgodnie z  instrukcjami wyświetla-
nymi na ekranie.

 Uwaga: Jeśli żarówka nie zacznie 
szybko migać, włącz i  wyłącz ją 3 
razy (WŁ.-WYŁ.-WŁ.-WYŁ.-WŁ.) 
za pomocą tradycyjnego włącznika 
światła. Spowoduje to zresetowanie 
żarówki.

Żarówki nie można ściem-
niać za pomocą istniejącego 
ściemniacza (obrotowego).

CZ Než	začnete

Ujistěte se, že je telefon či tablet 
připojen ke stejné 2,4GHz síti 
WiFi. Tento produkt nefunguje na 
5GHz síti WiFi. K instalaci tohoto 
produktu budete potřebovat 
název a heslo sítě WiFi.

1. Aplikace Trust WiFi
A   Stáhněte si aplikaci Trust WiFi 

z obchodu App Store nebo 
Google Play.

B   Otevřete aplikaci. Pokud pou-
žíváte aplikaci poprvé, bude 
nutné vytvořit nový účet. 

2.	Montáž	žárovky
 Namontujte žárovku do objímky. 
(Nemontujte žárovku za stávající 
stmívač žárovek.) Sepnutím kla-
sického vypínače světel zapnete 
žárovku. Počkejte, dokud žárovka 
nezačne rychle blikat. 

3.	 Připojení	žárovky
Přihlaste se do aplikace Trust 
WiFi a stiskněte možnost „Přidat 
zařízení"“ nebo ikonu (+) v  pra-
vém horním rohu. Při připojování 
žárovky postupujte podle pokynů 
na obrazovce.

 Poznámka: Pokud žárovka 
nezačne rychle blikat, sepnu-
tím klasického vypínače světel 
žárovku třikrát zapněte a vypněte 
(zap vyp zap vyp zap). Tím 
žárovku resetujete.

Žárovku nelze ztmavovat 
stávajícím (otočným) stmí-
vačem.

SK Úvodné pokyny

Uistite sa, že váš telefón alebo 
tablet je pripojený k 2,4 GHz sieti 
Wi-Fi. Tento produkt nefunguje 
v kombinácii s 5 GHz sieťou Wi-Fi. 
Pri inštalácii tohto produktu 
budete potrebovať názov vašej 
siete Wi-Fi a heslo k nej.

1. Aplikácia Trust WiFi
A   Stiahnite si aplikáciu Trust WiFi 

z obchodu App Store alebo 
Google Play Store.

B   Otvorte aplikáciu. Pri prvom 
použití aplikácie si musíte 
zaregistrovať nový účet. 

2.	 Inštalácia	žiarovky
 Žiarovku nainštalujte do objímky. 
(Žiarovku neinštalujte za existu-
júci stmievač). Žiarovku zapnite 
prepnutím tradičného prepínača 
svetla. Počkajte, kým žiarovka 
začne rýchlo blikať. 

3.	 Pripojenie	žiarovky
Prihláste sa do aplikácie Trust 
WiFi a stlačte tlačidlo „Pridať 
zariadenie“ alebo ikonu (+) v pra-
vom hornom rohu. Pri  pripájaní 
žiarovky postupujte podľa poky-
nov na obrazovke.

 Poznámka: Ak žiarovka 
nezačne rýchlo blikať, 3-krát 
ju zapnite a vypnite (zapnúť-
vypnúť-zapnúť-vypnúť-zapnúť) 
pomocou tradičného vypínača. 
Tým žiarovku resetujete.

Žiarovku nemožno stlmiť 
pomocou existujúceho 
(otočného) stmievača.



HU Mielőtt	elkezdené

Ellenőrizze, hogy telefonja vagy 
tabletje egy 2,4 GHz-es WiFi-há-
lózathoz csatlakozzon. Ez a termék 
5 GHz-es WiFi-hálózatokon nem 
használható. A termék üzembe he-
lyezéséhez szükség van a WiFi-há-
lózhat nevére és a hálózati jelszóra.

1. Trust WiFi alkalmazás
A   Töltse le a Trust WiFi alkalma-

zást az App Store vagy a Google 
PlayStore áruházból.

B   Nyissa meg az alkalmazást. 
Az alkalmazás első használata 
során egy új felhasználói fiókot 
kell létrehoznia. 

2.	 Az	égő	beszerelése
 Helyezze az égőt egy foglalatba. 
(Ne helyezze az égőt meglévő fé-
nyerőszabályzó mögé). Kapcsolja 
BE az égőt a  szokásos villanykap-
csolóval. Várja meg, amíg az égő 
gyorsan villogni kezd. 

3.	 Az	égő	csatlakoztatása
Jelentkezzen be a Trust WiFi alkal-
mazásba és nyomja meg az „Add 
device” (eszköz hozzáadása) gom-
bot, vagy érintse meg a jobb felső 
sarokban lévő (+) ikont. Az égő 
csatlakoztatásához kövesse a ké-
pernyőn megjelenő utasításokat.

 Megjegyzés: Ha az égő nem 
kezd el gyorsan villogni, akkor 
a  hagyományos villanykapcsolóval 
3-szor egymás után kapcsolja BE és 
KI (BE-KI-BE-KI-BE). Ez a művelet 
alaphelyzetbe állítja az égőt.

Az égő fényereje meglévő for-
gó fényerőszabályzó használa-
tával nem módosítható.

RO Înainte	să	începeţi

Asiguraţi-vă că telefonul sau 
tableta este conectată la o reţea 
WiFi de 2,4  GHz. Acest produs 
nu funcţionează pe reţele WiFi de 
5 GHz. Pentru a instala acest pro-
dus, veţi avea nevoie de numele şi 
parola reţelei WiFi.

1.	 Aplicaţia	Trust	WiFi
A   Descărcaţi aplicaţia Trust WiFi 

din App store sau Google 
PlayStore.

B   Deschideţi aplicaţia. Când folo-
siţi pentru prima dată aplicaţia 
va trebui să înregistraţi un cont 
nou. 

2.	 Montaţi	becul
 Montaţi becul într-un soclu de 
lampă. (Nu montaţi becul într-un 
sistem cu regulator de intensitate). 
Aprindeţi becul prin activarea 
comutatorului tradiţional. Aştep-
taţi până când becul începe să 
clipească rapid. 

3.	 Conectaţi	becul
Conectaţi-vă în aplicaţia Trust 
WiFi şi apăsaţi „Adăugare dispozi-
tiv” sau apăsaţi pictograma (+) din 
colţul drepta sus. Urmaţi instrucţi-
unile de pe ecran pentru a conecta 
becul.

 Notă: Dacă becul nu începe 
să clipească rapid, porniţi (ON) 
şi opriţi (OFF) becul de 3 ori 
(ON-OFF-ON-OFF-ON) de la 
comutatorul tradiţional. Această 
acţiune va reseta becul.

Intensitatea becului nu poate 
fi reglată de la un regulator de 
intensitate existent (rotativ).

BG

Уверете се, че вашият телефон 
или таблет е свързан към 2,4 GHz 
Wi-Fi мрежа. Този продукт не ра-
боти на 5 GHz Wi-Fi мрежа. За да 
инсталирате продукта, ще ви тряб-
ват името на вашата Wi-Fi мрежа и 
парола за нея.

1.	Приложението	Trust	WiFi
A   Изтеглете приложението Trust 

WiFi от App Store или Google Play 
Магазин.

B   Отворете приложението. Когато 
използвате приложението за 
пръв път, трябва да регистри-
рате нов акаунт. 

2.	Поставете	крушката
 Поставете крушката във фасун-
гата. (Не поставяйте крушката зад 
съществуващ димер). Включете 
крушката, като включите тради-
ционния ключ за осветлението. 
Изчакайте крушката да започне да 
мига бързо. 

3.	Свържете	крушката
Влезте в приложението Trust WiFi 
и натиснете „Add device” (Доба-
вяне на устройство) или натиснете 
иконата (+) в горния десен ъгъл. 
Следвайте инструкциите на ек-
рана, за да свържете крушката.

 Забележка: Ако крушката не 
започне да мига бързо, включете 
и изключете крушката 3 пъти (вкл.-
изкл.-вкл.-изкл.-вкл.-изкл.) от тра-
диционния ключ за осветлението. 
Това ще върне крушката в първо-
началното й състояние.



Înainte	să	începeţi

Asiguraţi-vă că telefonul sau 
tableta este conectată la o reţea 
WiFi de 2,4  GHz. Acest produs 
nu funcţionează pe reţele WiFi de 
5 GHz. Pentru a instala acest pro-
dus, veţi avea nevoie de numele şi 
parola reţelei WiFi.

1.	 Aplicaţia	Trust	WiFi
A   Descărcaţi aplicaţia Trust WiFi 

din App store sau Google 
PlayStore.

B   Deschideţi aplicaţia. Când folo-
siţi pentru prima dată aplicaţia 
va trebui să înregistraţi un cont 
nou. 

2.	 Montaţi	becul
 Montaţi becul într-un soclu de 
lampă. (Nu montaţi becul într-un 
sistem cu regulator de intensitate). 
Aprindeţi becul prin activarea 
comutatorului tradiţional. Aştep-
taţi până când becul începe să 
clipească rapid. 

3.	 Conectaţi	becul
Conectaţi-vă în aplicaţia Trust 
WiFi şi apăsaţi „Adăugare dispozi-
tiv” sau apăsaţi pictograma (+) din 
colţul drepta sus. Urmaţi instrucţi-
unile de pe ecran pentru a conecta 
becul.

 Notă: Dacă becul nu începe 
să clipească rapid, porniţi (ON) 
şi opriţi (OFF) becul de 3 ori 
(ON-OFF-ON-OFF-ON) de la 
comutatorul tradiţional. Această 
acţiune va reseta becul.

Intensitatea becului nu poate 
fi reglată de la un regulator de 
intensitate existent (rotativ).

BG Преди да започнете

Уверете се, че вашият телефон 
или таблет е свързан към 2,4 GHz 
Wi-Fi мрежа. Този продукт не ра-
боти на 5 GHz Wi-Fi мрежа. За да 
инсталирате продукта, ще ви тряб-
ват името на вашата Wi-Fi мрежа и 
парола за нея.

1.	Приложението	Trust	WiFi
A   Изтеглете приложението Trust 

WiFi от App Store или Google Play 
Магазин.

B   Отворете приложението. Когато 
използвате приложението за 
пръв път, трябва да регистри-
рате нов акаунт. 

2.	Поставете	крушката
 Поставете крушката във фасун-
гата. (Не поставяйте крушката зад 
съществуващ димер). Включете 
крушката, като включите тради-
ционния ключ за осветлението. 
Изчакайте крушката да започне да 
мига бързо. 

3.	Свържете	крушката
Влезте в приложението Trust WiFi 
и натиснете „Add device” (Доба-
вяне на устройство) или натиснете 
иконата (+) в горния десен ъгъл. 
Следвайте инструкциите на ек-
рана, за да свържете крушката.

 Забележка: Ако крушката не 
започне да мига бързо, включете 
и изключете крушката 3 пъти (вкл.-
изкл.-вкл.-изкл.-вкл.-изкл.) от тра-
диционния ключ за осветлението. 
Това ще върне крушката в първо-
началното й състояние.

Силата на светене на крушката не 
може да се регулира със същест-
вуващ (ротационен) димер.

ΕΛ Πριν ξεκινήσετε

Βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνο ή το 
tablet σας είναι συνδεδεμένο σε ένα 
δίκτυο Wi-Fi 2,4GHz. Αυτό το προϊόν 
δεν λειτουργεί σε δίκτυο Wi-Fi 5GHz. 
Για να εγκαταστήσετε αυτό το προϊόν, 
θα χρειαστείτε το όνομα και τον κωδικό 
πρόσβασης του δικτύου σας Wi-Fi.

1.	 Εφαρμογή	Trust	WiFi
Α   Κάντε λήψη της Εφαρμογής Trust 

WiFi από το App store ή το Google 
PlayStore.

Β   Ανοίξτε την Εφαρμογή. Την πρώτη 
φορά που θα χρησιμοποιήσετε την 
Εφαρμογή, πρέπει να καταχωρίσετε 
έναν νέο λογαριασμό. 

2.	 Εγκαταστήστε	τον	λαμπτήρα
 Εγκαταστήστε τον λαμπτήρα σε μια 
υποδοχή λαμπτήρα. (Μην εγκαταστή-
σετε τον λαμπτήρα πίσω από έναν 
υπάρχοντα ρεοστάτη.) Ενεργοποιήστε 
τον λαμπτήρα ανοίγοντας τον συμβα-
τικό διακόπτη φωτισμού. Περιμένετε 
μέχρι να αρχίσει να αναβοσβήνει γρή-
γορα ο λαμπτήρας. 

3.	 Συνδέστε	τον	λαμπτήρα
Συνδεθείτε στην Εφαρμογή Trust WiFi 
και πατήστε «Προσθήκη συσκευής» 
ή πατήστε το εικονίδιο (+) στην επάνω 
δεξιά γωνία. Για να συνδέσετε τον λα-
μπτήρα, ακολουθήστε τις οδηγίες που 
εμφανίζονται στην οθόνη.

 Σημείωση: Εάν ο λαμπτήρας δεν 
αρχίσει να αναβοσβήνει γρήγορα, 
ενεργοποιήστε και απενεργοποιήστε 
τον λαμπτήρα 3 φορές (ενεργοποίη-
ση-απενεργοποίηση-ενεργοποίηση-α-
πενεργοποίηση-ενεργοποίηση) με τον 
συμβατικό διακόπτη φωτισμού. Αυτή 
η ενέργεια θα έχει ως αποτέλεσμα την 
επαναφορά του λαμπτήρα.

Δεν είναι εφικτή η ρύθμιση της 
έντασης του λαμπτήρα με υπάρ-
χοντα (περιστροφικό) ρεοστάτη.



TR Başlamadan	önce

Telefon veya tabletinizi 2.4  GHz 
bir WiFi ağına bağlayın. Bu  ürün 
5 GHz WiFi ağında çalışmamak-
tadır. Bu ürünü kurmak için WiFi 
ağ adı ve WiFi şifresine ihtiyacınız 
olacaktır.

1.	 Trust	WiFi	Uygulaması
A   Trust WiFi Uygulamasını App 

store veya Google PlaySto-
re'dan indirin.

B   Uygulamayı açın. Uygulamayı 
ilk kez kullanırken yeni bir 
hesap açmanız gereklidir. 

2. Ampul kurulumu
 Ampulü, ampul yuvasına yerleşti-
rin. (Ampulü, halihazırdaki bir ışık 
kısıcının arkasına yerleştirmeyin). 
Ampulü, klasik lamba düğmesini 
kullanarak AÇIN. Ampul hızlıca 
yanıp sönene kadar bekleyin. 

3.	 Ampulü	bağlama
Trust WiFi Uygulamasını indirin 
ve "Cihaz Ekle" veya sağ üst köşe-
deki (+) simgesine basın. Ampulü 
bağlamak için ekrandaki talimat-
ları takip edin.

 Not: Ampul hızlıca yanıp sön-
meye başlamazsa ampulü klasik 
lamba düğmesi ile 3 defa açıp 
kapatın (AÇ-KAPA-AÇ-KAPA-
AÇ-KAPA). Bu işlem ampulü 
sıfırlar.

Ampulün seviyesi, mev-
cut (döner) ışık kısıcı ile 
kısılamaz.

RU Перед началом работы

Убедитесь, что телефон или план-
шет подключен к сети Wi-Fi 2,4 ГГц. 
Это устройство несов местимо 
с сетью Wi-Fi 5 ГГц. Для установки 
этого устройства необходимо знать 
имя и пароль своей сети Wi-Fi.

1.	Приложение	Trust	WiFi
A   Загрузите приложение Trust 

WiFi из App Store или Google 
Play Store.

B   Откройте приложение. Перед 
первым использованием прило-
жения необходимо зарегистри-
ровать новую учетную запись. 

2.	Установка	лампы
 Вверните лампу в патрон. 
(Не устанавливайте лампу за регу-
лятором освещенности.) Включите 
лампу с помощью традиционного 
выключателя. Дождитесь, когда 
лампа начнет быстро мигать. 

3.	Подключение	лампы
Войдите в приложение Trust WiFi 
и нажмите кнопку Add device (До-
бавить устройство) или значок (+) 
в правом верхнем углу. Чтобы под-
ключить лампу, следуйте инструк-
циям на экране.

 Примечание. Если лампа не 
начала быстро мигать, включите 
и выключите лампу 3 раза (ВКЛ. — 
ВЫКЛ. — ВКЛ. — ВЫКЛ. — ВКЛ.) с 
помощью традиционного выключа-
теля. Таким образом выполняется 
сброс настроек лампы.

Яркость лампы нельзя умень-
шить с помощью поворотного 
регулятора освещенности.

SL

Zagotovite, da je vaš telefon 
ali tablica povezana v 2,4-GHz 
omrežje Wi-Fi. Ta izdelek ne deluje 
v 5-GHz omrežju Wi-Fi. Za name-
stitev izdelka boste potrebovali 
ime in geslo omrežja Wi-Fi.

1. Aplikacija Trust WiFi
A   Iz trgovine App store ali 

Google PlayStore prenesite 
aplikacijo Trust WiFi.

B   Odprite aplikacijo. Ob prvi 
uporabi aplikacije morate regi-
strirati nov račun. 

2. Namestitev sijalke
 Sijalko privijte v podnožje luči. 
(Sijalke ne nameščajte za obsto-
ječi zatemnilnik!) Sijalko prižgite, 
tako da vklopite standardno sti-
kalo za luč. Počakajte, da začne 
sijalka hitro utripati. 

3. Povezovanje sijalke
Prijavite se v aplikacijo Trust 
WiFi in pritisnite gumb »Dodaj 
napravo« oziroma pritisnite ikono 
(+) v zgornjem desnem kotu. Če 
želite povezati sijalko, sledite 
navodilom na zaslonu.

 Opomba: Če sijalka ne začne 
hitro utripati, jo trikrat IZKLOPITE 
in VKLOPITE (VKLOP–IZKLOP–
V K L O P – I Z K L O P – V K L O P ) 
s pomočjo tradicionalnega stikala. 
S tem boste sijalko ponastavili.



Перед началом работы

Убедитесь, что телефон или план-
шет подключен к сети Wi-Fi 2,4 ГГц. 
Это устройство несов местимо 
с сетью Wi-Fi 5 ГГц. Для установки 
этого устройства необходимо знать 
имя и пароль своей сети Wi-Fi.

1.	Приложение	Trust	WiFi
A   Загрузите приложение Trust 

WiFi из App Store или Google 
Play Store.

B   Откройте приложение. Перед 
первым использованием прило-
жения необходимо зарегистри-
ровать новую учетную запись. 

2.	Установка	лампы
 Вверните лампу в патрон. 
(Не устанавливайте лампу за регу-
лятором освещенности.) Включите 
лампу с помощью традиционного 
выключателя. Дождитесь, когда 
лампа начнет быстро мигать. 

3.	Подключение	лампы
Войдите в приложение Trust WiFi 
и нажмите кнопку Add device (До-
бавить устройство) или значок (+) 
в правом верхнем углу. Чтобы под-
ключить лампу, следуйте инструк-
циям на экране.

 Примечание. Если лампа не 
начала быстро мигать, включите 
и выключите лампу 3 раза (ВКЛ. — 
ВЫКЛ. — ВКЛ. — ВЫКЛ. — ВКЛ.) с 
помощью традиционного выключа-
теля. Таким образом выполняется 
сброс настроек лампы.

Яркость лампы нельзя умень-
шить с помощью поворотного 
регулятора освещенности.

SL Preden	začnete

Zagotovite, da je vaš telefon 
ali tablica povezana v 2,4-GHz 
omrežje Wi-Fi. Ta izdelek ne deluje 
v 5-GHz omrežju Wi-Fi. Za name-
stitev izdelka boste potrebovali 
ime in geslo omrežja Wi-Fi.

1. Aplikacija Trust WiFi
A   Iz trgovine App store ali 

Google PlayStore prenesite 
aplikacijo Trust WiFi.

B   Odprite aplikacijo. Ob prvi 
uporabi aplikacije morate regi-
strirati nov račun. 

2. Namestitev sijalke
 Sijalko privijte v podnožje luči. 
(Sijalke ne nameščajte za obsto-
ječi zatemnilnik!) Sijalko prižgite, 
tako da vklopite standardno sti-
kalo za luč. Počakajte, da začne 
sijalka hitro utripati. 

3. Povezovanje sijalke
Prijavite se v aplikacijo Trust 
WiFi in pritisnite gumb »Dodaj 
napravo« oziroma pritisnite ikono 
(+) v zgornjem desnem kotu. Če 
želite povezati sijalko, sledite 
navodilom na zaslonu.

 Opomba: Če sijalka ne začne 
hitro utripati, jo trikrat IZKLOPITE 
in VKLOPITE (VKLOP–IZKLOP–
V K L O P – I Z K L O P – V K L O P ) 
s pomočjo tradicionalnega stikala. 
S tem boste sijalko ponastavili.

Sijalke ni mogoče zatemniti 
z obstoječim (vrtljivim) 
zatemnilnikom.

HR Prije	nego	što	počnete

Pobrinite se da je vaš telefon ili 
tablet povezan na WiFi mrežu od 
2,4 GHz. Ovaj proizvod ne radi na 
WiFi mreži od 5 GHz. Za insta-
laciju ovog proizvoda potreban 
vam je vaš naziv WiFi mreže i WiFi 
lozinka.

1. Aplikacija Trust WiFi
A   Preuzmite aplikaciju Trust WiFi 

App iz trgovine App store ili 
Google PlayStore.

B   Otvorite aplikaciju. Kada apli-
kaciju upotrebljavate prvi put 
morate registrirati novi račun. 

2.	 Postavite	žarulju
 Postavite žarulju u utičnicu za 
svjetiljku. (Nemojte postavljati 
žarulju iza postojećeg uređaja 
za prigušivanje svjetla). Uključite 
žarulju uključivanjem tradicional-
nog prekidača za svjetlo. Čekajte 
dok žarulja ne počne ubrzano 
treperiti. 

3.	 Povežite	žarulju
Prijavite se na aplikaciju Trust 
WiFi i pritisnite „Dodaj uređaj” 
ili pritisnite ikonu (+) u gornjem 
desnom kutu. Da biste povezali 
žarulju, slijedite upute na zaslonu.

 Napomena: Ako žarulja ne 
počne ubrzano treperiti uključite 
i isključite žarulju 3 puta (Uklj.- 
Isklj.-Uklj.-Isklj.-Uklj.) tradicio-
nalnim prekidačem za svjetlo. 
Time će se žarulja resetirati.

Žarulja se ne može prigušiti 
postojećim (rotacijskim) pri-
gušivačem.



UA Перед початком роботи

Переконайтеся, що телефон або 
планшет підключено до мере-
жі Wi-Fi 2,4 ГГц. Цей пристрій не-
сумісний із мережею Wi-Fi 5 ГГц. 
Для встановлення цього при-
строю необхідно знати ім’я та па-
роль своєї мережі Wi-Fi.

1.	Програма	Trust	WiFi
A   Завантажте програму Trust WiFi 

з App Store або Google Play 
Store.

B   Відкрийте програму. Перед 
першим використанням про-
грами необхідно зареєструвати 
новий обліковий запис. 

2.	Установлення	лампи
 Установіть лампу в патрон. (Не 
встановлюйте лампу позаду ре-
гулятора освітленості.) Увімкніть 
лампу за допомогою звичайного 
вимикача. Дочекайтеся, коли лам-
па почне швидко блимати. 

3.	Підключення	лампи
Увійдіть до програми Trust WiFi і 
натисніть кнопку Add device (До-
дати пристрій) або значок (+) 
у верхньому куті праворуч. 
Щоб підключити лампу, дотри-
муйтесь інструкцій на екрані.

 Примітка. Якщо лампа не 
почала швидко блимати, тричі 
ввімкніть і вимкніть лампу 
(УВІМК. — ВИМК. — УВІМК. — 
ВИМК. — УВІМК.) за допомогою 
звичайного вимикача. Таким 
чином виконується скидання 
налаштувань лампи.

Яскравість лампи немож-
ливо зменшити за допомо-
гою поворотного регулятора 
освітленості.

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71279 GU10 RGB

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 54 x 50 x 50mm

Lumen, color and CRI 400LM, RGB+1800-6500K, CRI 
<80

Power 4.7W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71280 E14 RGB

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 100 x 37 x 37mm

Lumen, color and CRI 470LM RGB+1800-6500K, CRI <80

Power 4.9W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71281 E27 RGB

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 108 x 60 x 60mm

Lumen, color and CRI 806LM RGB+1800-6500K, CRI 
<80

Power 9.0W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71282 B22 RGB

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 108 x 60 x 60mm

Lumen, color and CRI 806LM RGB+1800-6500K, CRI 
<80

Power 9.0W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71283 GU10 CCT

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 54 x 50 x 50mm

Lumen, color and CRI 400LM 1800-6500K, CRI <80

Power 4.7W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71284 E14 CCT

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 100 x 37 x 37mm

Lumen, color and CRI 470LM 1800-6500K, CRI <80

Power 4.9W



TECHNICAL SPECIFICATIONS 71279 GU10 RGB

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 54 x 50 x 50mm

Lumen, color and CRI 400LM, RGB+1800-6500K, CRI 
<80

Power 4.7W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71280 E14 RGB

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 100 x 37 x 37mm

Lumen, color and CRI 470LM RGB+1800-6500K, CRI <80

Power 4.9W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71281 E27 RGB

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 108 x 60 x 60mm

Lumen, color and CRI 806LM RGB+1800-6500K, CRI 
<80

Power 9.0W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71282 B22 RGB

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 108 x 60 x 60mm

Lumen, color and CRI 806LM RGB+1800-6500K, CRI 
<80

Power 9.0W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71283 GU10 CCT

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 54 x 50 x 50mm

Lumen, color and CRI 400LM 1800-6500K, CRI <80

Power 4.7W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71284 E14 CCT

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 100 x 37 x 37mm

Lumen, color and CRI 470LM 1800-6500K, CRI <80

Power 4.9W



TECHNICAL SPECIFICATIONS 71285 E27 CCT

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 108 x 60 x 60mm

Lumen, color and CRI 806LM 1800-6500K, CRI <80

Power 9.0W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71286 B22 CCT

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 108 x 60 x 60mm

Lumen, color and CRI 806LM 1800-6500K, CRI <80

Power 9.0W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71287 E27 Filament

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 105 x 60 x 60

Lumen, color and CRI 470LM 1800-2700K, CRI <80

Power 4.9W



TECHNICAL SPECIFICATIONS 71285 E27 CCT

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 108 x 60 x 60mm

Lumen, color and CRI 806LM 1800-6500K, CRI <80

Power 9.0W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71286 B22 CCT

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 108 x 60 x 60mm

Lumen, color and CRI 806LM 1800-6500K, CRI <80

Power 9.0W

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71287 E27 Filament

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 105 x 60 x 60

Lumen, color and CRI 470LM 1800-2700K, CRI <80

Power 4.9W
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